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INTRODUCTION

Current technological developments are bringing about many changes in
various fields including educational. One of the technologies experiencing rapid
growth today is Artical Intelligence. Artical Intelligence refers to the abilityy of
computer systems to mimic human intelligence in performing various tasks that
typically require a thought process, such as recognizing patterns, understanting
language, analyzing data and automatically generating information
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Abstract

Advances in artificial intelligence have had a major
impact on the wortld of education, including Arabic
language learning. This study aims to analyze the use of
artificial intelligence by students in completing the
“Tarjamah Min al-'Arabiyyah ila al-Indunisiyyah”
assignment. The analysis focuses on three main
indicators: frequency of use, types of applications used,
and student perceptions. The research method
employed was quantitative, specifically a descriptive
survey. Data were collected via a questionnaire. The
results indicate that the level of artificial intelligence
usage is relatively high, with students frequently
futilizing artificial intelligence as a translation aid.
Students expressed positive perceptions because
artificial intelligence is considered to speed up the
translation  process and facilitate = vocabulary
comprehension. However, students do not rely on it
entirely and still double-check the accuracy of texts
generated by artificial intelligence. The implications
suggest that artificial intelligence functions effectively as
a tool, not as a complete replacement for translation
competence; therefore, its use needs to be guided wisely
by instructors.
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(Lutfiyatun et al., 2023; Ramadhina et al., 2023; Wakhidah et al., 2024). In the
context pf arabic language learning advancements in artificialntelligence have made
a significant contribution particulary in facilitating the process of translation from
arabic to Indonesian. Various Al-based applications and platforms are now capable
of translating Arabic texts more quickly, accurately, and in a way that is easier to
understand. This technology offers an alternative that students, university students,
and educators can utilize to understand vocabulary, sentence structure, and the
meaning of Arabic texts without having to rely entirely on conventional dictionaries.

In addition to simplifying the translation process, Artificial Intelligence is also
capable of analyzing linguistic elements, such as identifying word forms,
grammatical structures, and the contextual use of a term. This can help users
understand the content of a text more comprehensively, especially when dealing
with highly complex readings, such as classical Islamic texts, scientific articles, or
Arabic-language literature. Thus, the use of Artificial Intelligence serves not only as
a translation tool but also as a supportive medium for improving Arabic language
proficiency (Djakfar Musthafa, 2024; Ilmiyah et al., 2026; Setiawan & Maslamabh,
2025).

Nevertheless, translations generated by Artificial Intelligence still require
verification and critical analysis by the user. Differences in cultural context,
linguistic style, and the complex characteristics of Arabic grammar often lead to
inaccuracies in meaning if users rely solely on automated translations. Therefore,
the use of Artificial Intelligence in translating from Arabic to Indonesian should be
viewed as a learning aid that complements users’ linguistic abilities, rather than as a
substitute for the language proficiency that must be mastered through a continuous
learning process.

Artificial Intelligence has great potential to enhance the effectiveness of
learning by providing learning experiences that are better tailored to students’ needs
and by expanding access to education through online learning technologies. In
Arabic language learning, Artificial Intelligence can be utilized through Natural
Language Processing technologies such as automatic translators, chatbots, and
various interactive platforms to support the learning process. Additionally, Artificial
Intelligence can assist students in constructing sentences, translating texts,
providing tasykil, and supporting self-directed learning, thereby enhancing the
effectiveness of Arabic language learning.

The use of Artificial Intelligence in Arabic translation also supports the
implementation of digital technology-based learning, which is one of the
educational requirements in the era of the Fourth Industrial Revolution and Society
5.0 (Andriyani Sariwardani, 2024; Siahaan, 2022). Teachers and lecturers can utilize
Artificial Intelligence as a learning support tool to enrich their teaching methods,
provide more varied translation exercises, and help students evaluate their own
translations. The integration of Artificial Intelligence into the learning process is
expected to increase students’ motivation, improve time efficiency, and enhance the
quality of their learning outcomes.

The use of artificial intelligence in Arabic translation is not without its
limitations. The Arabic language has complex linguistic characteristics, such as
shifts in meaning based on context, differences in style (uslab), idiomatic
expressions, balaghah, and nahwu and sharaf structures that artificial intelligence
systems cannot always fully understand (Fahmi & Syifaul Adhimah, 2024; Rahmat,
R et al, 2025; Zakiyah et al., 2024). Consequently, the resulting translations are
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sometimes still too literal and thus fail to capture the true meaning, particularly in
Quranic verses, hadiths, Arabic literary works, and classical texts rich in linguistic
and cultural nuances.

Furthermore, excessive reliance on Artificial Intelligence has the potential to
diminish critical thinking abilities and independent translation skills. Learners who
consistently rely on machine translations tend to be less trained in analyzing
sentence structure, understanding grammatical rules, or selecting appropriate
equivalents based on context. As a result, linguistic competencies that should
develop through practice may decline. Therefore, the use of Artificial Intelligence
must be balanced with a mastery of nahwu, sharaf, and balaghah, as well as ongoing
translation practice, to ensure that Arabic language proficiency continues to develop
optimally.

Artificial Intelligence is a technological innovation that offers great potential
for improving the effectiveness of the Arabic-to-Indonesian translation process. Its
ability to generate translations quickly, provide linguistic analysis, and support self-
directed learning makes Artificial Intelligence one of the key tools in Arabic
language education (Damayanti & Amrulloh, 2025; Faris & Abdurrahman, 2023;
Nasier, 2018). Nevertheless, Artificial Intelligence should be viewed as a tool that
complements the translator’s abilities, not as a substitute for human expertise. The
combination of technological sophistication and mastery of linguistics will result in
a translation process that is more accurate, contextual, and faithful to the intent of
the source text

Although various studies have discussed the benefits of Artificial Intelligence
in Arabic language education, research specifically on the use of Artificial
Intelligence in completing “Tarjamah Min al-'Arabiyyah ila al-Indunisiyyah”
assighments remains limited in the academic setting. Little is known about the
extent of Artificial Intelligence use, the types of applications most frequently used,
and students’ perceptions of the use of Artificial Intelligence in completing their
translation assignments. This situation highlights the need for research that can
provide a data-driven overview of the use of Artificial Intelligence in students’
academic activities.

Based on the above, this study aims to analyze the use of Artificial Intelligence
in completing “Tatjamah Min al-'Arabiyyah ila al-Indunisiyyah” assighments among
students. This study focuses on determining the level of Attificial Intelligence usage,
the most frequently used Artificial Intelligence applications, and students’
perceptions of Artificial Intelligence utilization in the translation assignment
completion process. The research findings are expected to provide insights into the
use of Artificial Intelligence in translation learning and serve as a basis for lecturers
and students to use artificial intelligence technology wisely and effectively in an
academic setting.

METHODS

This study employed a quantitative approach using a descriptive survey
design. Data were collected from 21 students and analyzed using descriptive
statistics. Data were collected by distributing a questionnaire link via Google Forms
to the students (Engkizar et al., 2025; Faddhia et al., 2025; Guspita et al., 2025; Htay
et al., 2025; Ikhlas et al., 2025; Istigamah et al., 2024). The results of the analysis
were presented in the form of diagrams and then described narratively to address
the research objectives. A descriptive survey was chosen because this study aims to
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describe the current state of students’ use of Artificial Intelligence in completing
the “Tarjamah Min al-Arabiyyah ila al-Indunisiyyah” assignment. This study focuses
on determining how often students use Artificial Intelligence, the most frequently
used Artificial Intelligence applications, and students’ perceptions of the use of
Artificial Intelligence in completing “Tarjamah” assignments (Akmal et al., 2024;
Arifin et al., 2024; Engkizar et al., 2023; Ummah et al., 2025; Wulandari et al., 2024;
Zulmugim, 2017). This study focuses on the use of Artificial Intelligence by
students for assighments in the course Translation from Arabic to Indonesian.

RESULT AND DISCUSSION

The level of Artificial Intelligence usage is relatively high, with 66.7% of
students frequently using Artificial Intelligence as a translation aid. ChatGPT is the
most widely used application (57.1%), followed by Gemini and DeepSeck (14.3%
each). Students expressed positive perceptions because Artificial Intelligence is seen
as speeding up the translation process and facilitating vocabulary comprehension.
However, students do not rely on it entirely and still double-check the accuracy of
texts generated by Artificial Intelligence. This study concludes that Artificial
Intelligence functions effectively as a tool, not as a complete substitute for translation
skills, so its use needs to be guided wisely by instructors.

Level of Artificial Intelligence Use in Completing Translation Assignments

It is important to understand the level of Artificial Intelligence use in
completing translation assignments to provide an overview of the extent to which
this technology has been utilized by students to support the learning process. This
information is important because the frequency of Artificial Intelligence use can
reflect students’ acceptance of the technology and serve as a basis for analyzing the
impact of its use on the effectiveness of translation task completion. Therefore, the
respondents’ answers regarding the frequency of Artificial Intelligence use are
presented in the following diagram.

21 responses

® Often
® Sometimes

@ Rarely

Fig 1. Level of Artificial Intelligence Use in Completing Translation
Assignments
Based on these results, the majority of students use artificial intelligence to
complete their translation assignments, with 66.7% (14 students) falling into the
“often” category. A total of 28.6% (6 students) Use artificial intelligence occasionally,
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while 4.8% (1 student) stated that they never use artificial intelligence. These findings
indicate that Artificial Intelligence has become a widely used tool among students for
completing their translation assignments. The high rate of Artificial Intelligence
usage suggests that students view this technology as a means to facilitate the process
of translating from Arabic to Indonesian more quickly and practically. Artificial
Intelligence can be utilized in Arabic language learning through various technologies,
such as machine translation tools and interactive learning platforms (Azhar et al.,
2025; Mas’udah, 2025; Muh. Zakki Amrulloh & M. Rondi, 2026). The results of this
study also indicate that the research objective to determine the level of Artificial
Intelligence usage among students in completing translation assignments has been
achieved.

This data also indicates a pedagogical transformation in Arabic language
learning. Artificial Intelligence serves not only as a technical tool but also as an
interactive medium that can enrich students’ learning experiences. With the
availability of machine translation tools, Al-based learning platforms, and language
correction applications, students can develop their translation skills more
independently. This supports the achievement of the research objective to determine
the extent of Artificial Intelligence use in students’ translation assignments while also
opening opportunities for further research on the impact of Artificial Intelligence use
on the quality of translation outcomes and the development of language
competencies.

Furthermore, the high frequency of Artificial Intelligence usage among
students reflects the growing integration of digital technology into higher education,
particularly in language learning. Students tend to perceive Artificial Intelligence as
an accessible learning resource that provides immediate assistance when encountering
unfamiliar vocabulary, complex grammatical structures, or difficulties in
understanding the meaning of Arabic texts. This accessibility enables students to
complete translation tasks more efficiently while reducing the time required to search
for references through conventional sources. Consequently, Artificial Intelligence
has become an important complementary resource that supports students
throughout the translation process rather than merely serving as a tool for obtaining
instant answers.

However, the widespread use of Artificial Intelligence also requires careful
consideration from educators. Although Artificial Intelligence offers significant
benefits in improving learning efficiency and facilitating translation activities,
excessive reliance on Artificial Intelligence may reduce students’ opportunities to
develop critical thinking, analytical skills, and independent translation competence.
Translation is not only a process of converting words from one language into another
but also involves understanding linguistic structures, cultural contexts, and semantic
nuances (Afroni, 2019; Mutathahirin et al., 2022). Therefore, lecturers should
encourage students to use Artificial Intelligence critically and responsibly by
integrating it with their own linguistic knowledge and translation strategies. In this
way, Artificial Intelligence can function as a learning support system that enhances
students’ competencies rather than replacing the cognitive processes required in
translation.

These findings are consistent with recent studies highlighting that Artificial
Intelligence has become an increasingly important component of language education.
Al technologies can enhance learning efficiency, provide personalized feedback, and
facilitate independent learning when used appropriately. Therefore, integrating
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Artificial Intelligence into Arabic translation courses should be accompanied by
appropriate instructional guidance and assessment strategies to ensure that students
not only benefit from technological assistance but also continue to develop their
linguistic proficiency, translation accuracy, and critical evaluation skills. Such an
approach will maximize the educational potential of Artificial Intelligence while
maintaining the primary objective of language learning, namely the development of
competent and independent translators.

The Most Frequently Used Artificial Intelligence Applications

Identifying the most frequently used artificial intelligence applications is
important for providing an overview of students’ preferences in utilizing artificial
intelligence technology to support the completion of Tarjamah assignments.
Differences in characteristics, features, and ease of use among each application allow
students to choose the platform they consider most effective for their needs.
Therefore, mapping the artificial intelligence applications used by respondents can
serve as a basis for understanding trends in the use of artificial intelligence technology
in the Tarjamah learning process.

® ChatGPT

® Gemini
DeepSeek

® Google Translate

DeepL.

All of the above

Fig 2. The Most Commonly Used Artificial Intelligence Applications

Based on Figure 2, ChatGPT is the Artificial Intelligence application most
widely used by students to complete their Tarjamah assignments, with a percentage
of 57.1% (12 students). Meanwhile, Gemini and DeepSeek were each used by 14.3%
of the students (3 students each). As for Google Translate, Deepl, and other
applications, each was used by 4.8% of students just one student each. These results
indicate that ChatGPT is the most popular Artificial Intelligence application among
students for assisting with the translation process from Arabic to Indonesian.

The high usage of ChatGPT indicates that students tend to choose an
application that is not only capable of translating text but also provides more detailed
explanations regarding vocabulary, sentence structure, and the meaning of the text
(Mustika, 2025; Zaidaan et al., 2025). Artificial Intelligence technology can be utilized
in Arabic language learning through various features based on natural language
processing, including automatic translators that help students understand Arabic
texts. These results address the research objective of identifying the Artificial
Intelligence application most frequently used by students in completing their
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Tarjamah assignments.

The dominance of ChatGPT among students may also be attributed to its
ability to provide contextual and interactive responses rather than merely producing
direct translation outputs. Unlike conventional machine translation tools that
primarily focus on word-for-word or sentence-level translation, ChatGPT enables
users to ask follow-up questions, request alternative translations, clarify grammatical
structures, and obtain explanations of linguistic and cultural aspects embedded in the
source text. Such interactive features support a deeper understanding of Arabic texts
and encourage students to engage more actively in the translation process instead of
relying solely on literal translations.

In contrast, the relatively lower use of applications such as Google Translate,
Deepl,, Gemini, and DeepSeck suggests that students have different preferences
depending on the functions offered by each platform. While machine translation
applications are generally valued for their speed and convenience, generative Artificial
Intelligence platforms provide additional support by explaining translation choices,
identifying grammatical patterns, and offering contextual interpretations (Engkizar et
al., 2022). This indicates that students are increasingly seeking Artificial Intelligence
applications that function not only as translation tools but also as learning assistants
capable of supporting their understanding of Arabic language concepts throughout
the translation process.

These findings also reflect the changing role of Artificial Intelligence in
language education. Artificial Intelligence is no longer used exclusively to obtain
translation results but has evolved into a learning partner that facilitates problem-
solving, independent learning, and immediate feedback. Nevertheless, the
effectiveness of Artificial Intelligence -assisted translation depends largely on
students' ability to evaluate and verify the generated outputs. Since Artificial
Intelligence systems may occasionally produce inaccurate translations or fail to
capture contextual meanings, students should continue to compare Artificial
Intelligence generated translations with authoritative dictionaries, grammar
references, and course materials. Such practices will help ensure translation accuracy
while simultaneously strengthening students' linguistic competence and critical
thinking skills in Tarjamah learning.

Overall, the findings demonstrate that students' preference for ChatGPT
reflects a broader trend toward adopting conversational Artificial Intelligence in
higher education (Baroroh & Rahmawati, 2020; Putri et al., 2025). This trend suggests
that future Arabic language instruction should incorporate clear pedagogical
guidelines for the effective and ethical use of Al technologies. By integrating Artificial
Intelligence into translation learning activities under appropriate academic
supervision, educators can maximize its benefits while ensuring that students
continue to develop essential translation competencies, including linguistic analysis,
contextual interpretation, and independent decision-making

Students’ Perceptions of the Use of Artificial Intelligence

Students’ perceptions of the use of Artificial Intelligence were measured using
five statements on a Likert scale. In the context of educational technology
development, the use of Artificial Intelligence is a relevant topic for research because
it can influence how students learn and adapt to digital innovations. Students’
perceptions of Artificial Intelligence not only reflect their level of acceptance of new
technology but also provide insight into their readiness to face changes in the learning
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system. Therefore, an analysis of students’ responses serves as a crucial foundation

8] Strongly Agree (SA) [ Agree (A) Neutral (N) [ Disagree (D) B Strongly Disagree (SD)

10

w

I use Al every time Al helps me complete I use Al more often I find it difficult to I always double-check
I work on Translation assignments more than a dictionary. translate without Al Al translation results.

assignments. quickly.

for understanding both the opportunities and challenges arising from the integration
of Artificial Intelligence in academic settings.

Fig 3. Students’ Perceptions of the Use of Artificial Intelligence

Based on these results, most students responded positively to the use of
Artificial Intelligence in completing translation assignments. The majority of
respondents agreed or strongly agreed that Artificial Intelligence helps them complete
assignhments more quickly. In addition, most students also stated that they use
Artificial Intelligence more often than dictionaries in the translation process.
Nevertheless, the research results indicate that students do not rely entirely on
Artificial Intelligence (Amadi & Hikmah, 2025; Febriani et al., 2020; Maghfirah et al.,
2024). This is evident from the large number of respondents who stated that they still
double-check the translations provided by Artificial Intelligence before using them.
These findings suggest that students utilize Artificial Intelligence as a tool to assist in
the translation process, rather than as a complete replacement for their own
translation skills.

Artificial Intelligence can enhance the effectiveness of learning and help
students acquire information more quickly. Artificial Intelligence can facilitate the
translation process and language learning more effectively. Thus, the results of this
study indicate that students tend to have a positive perception of the use of Artificial
Intelligence in completing the “Tarjamah Min al-'Arabiyyah ila al-Indunisiyyah”
assignment. These findings address the research objective of determining students’
perceptions of the use of Artificial Intelligence in completing “I'arjamali” assignments.

The positive perceptions expressed by students indicate that Artificial
Intelligence has been accepted as a supportive learning technology rather than merely
a digital innovation. This acceptance demonstrates that students recognize the
practical value of Artificial Intelligence in facilitating translation activities, particularly
when dealing with unfamiliar vocabulary, complex sentence structures, and
contextual meanings. The tendency to use Attificial Intelligence as a learning aid
reflects a shift toward technology-enhanced learning, in which digital tools
complement students' learning processes while encouraging greater autonomy in
completing academic tasks.

Interestingly, although most students reported frequent use of Artificial
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Intelligence, they also indicated that they continued to verify and revise the translation
results before submitting their assighments. This finding suggests that students
remain aware of the limitations of Artificial Intelligence -generated translations,
especially in interpreting contextual meanings, idiomatic expressions, and linguistic
nuances that often characterize Arabic texts. Such behavior reflects a critical pattern
of technology use, where Artificial Intelligence functions as an initial source of
assistance while the final translation decisions remain under the students' own
evaluation and judgment. This is an encouraging indication that the integration of
Artificial Intelligence does not necessarily diminish students' cognitive engagement in
the translation process.

From a pedagogical perspective, these findings imply that the integration of
Artificial Intelligence into Tarjamah learning should not be viewed solely as a
technological trend but as an opportunity to redesign learning activities that foster
critical thinking and translation competence (Engkizar et al., 2024; Hidayat et al.,
2025; Langputeh et al., 2026). Lecturers can encourage students to compare Artificial
Intelligence -generated translations with conventional references, discuss alternative
translation choices, and justify their linguistic decisions based on grammatical and
contextual considerations. Such learning practices will enable students to benefit from
Artificial Intelligence while simultaneously strengthening their analytical skills and
professional judgment as future translators.

Overall, the positive perceptions identified in this study suggest that students
are generally prepared to integrate Artificial Intelligence into their academic learning.
Nevertheless, the educational value of Artificial Intelligence will largely depend on how
it is implemented within the learning process. Appropriate guidance from lecturers,
combined with students' critical use of Artificial Intelligence, can transform this
technology into an effective learning partner that enhances both translation quality
and the development of sustainable language competencies

CONCLUSION

The use of artificial intelligence by students to complete their “Tarjamah
Min al-'Arabiyyah ila al-Indunisiyyah” assignments is quite high. Most students use
artificial intelligence to complete their translation assignments, with ChatGPT being
the most frequently used application. In addition, students have a positive
perception of the use of Artificial Intelligence, as it is considered to help speed up
the translation process, facilitate the understanding of vocabulary and sentence
structure, and support more effective task completion. Nevertheless, most students
still double-check the translations provided by Artificial Intelligence, so that the
technology functions as a tool rather than a substitute for translation skills. Based
on these findings, the use of Artificial Intelligence in translation learning should be
guided wisely so that it supports the improvement of students’ competencies
without diminishing their critical thinking abilities and independent translation
skills. Further research is recommended to examine the impact of Artificial
Intelligence use on the quality of students’ translations or to involve a larger sample
size to obtain a more comprehensive picture of Artificial Intelligence utilization in
Arabic language learning.
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